
У статті аналізується зовнішня культурна політика 
України доби Незалежності. Особливу увагу приділено 
принципам і формам діяльності культурно-інформаційних 
центрів і дипломатичній місії української мови. Визначе-
но напрями інституціонального розвитку, здобутки і пер-
спективи зовнішньополітичної діяльності України у сфері 
культурно-гуманітарного співробітництва та культурної 
дипломатії.
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Зовнішньополітичні стратегії України початку 
ХХІ століття в європейському міжнародно-політич-
ному регіоні, формування й реалізація адекватної зо-
внішньої культурної політики та євроінтеграційного 
курсу потребують визначення інституціональних 
основ, основних параметрів цього регіону та місця в 
ньому України, зокрема в культурно-гуманітарному 
та освітньому просторі1.

Культурна дипломатія є дієвою формою міжна-
родних відносин і ефективним засобом формування 
позитивного іміджу держави за кордоном. Саме на 
початку ХХІ століття вона поповнила інструментарій 
дипломатії та стала результативно впроваджуватися 
на практиці провідними державами світу. На сьогодні, 
в умовах коли інформація поширюється у світі наба-
гато швидше, ніж будь-коли раніше, реалізація форм 
і методів дипломатії традиційним шляхом – через се-
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кретні угоди між урядами або дії з позиції сили, 
має все менше сенсу, оскільки вага оцінки міжна-
родної спільноти є набагато важливішою, ніж пе-
реваги, що може отримати держава з класичної або 
утаємниченої дипломатії. Культурна дипломатія 
передбачає, крім іншого, налагодження довготри-
валих взаємин, що створюють сприятливі умови 
для державної політики. Культурна дипломатія є 
основним інструментом публічної дипломатії, що 
сприяє формуванню позитивного іміджу держави 
у світі. Недаремно в американській дипломатії її 
називають «новою інтелігентною силою» (англ. 
smart power)2.

За останні десятиліття інтерес до сфери культу-
ри у світі значно зріс, можливо у відповідь на гло-
балізаційні процеси. Новий вимір культури, яка 
розглядається зараз в якості ринкового продукту, 
є важливим чинником, що береться до уваги при 
оцінці привабливості країни для іноземних ін-
весторів. Досягнення у сфері культури та творчості 
сприяють інноваціям в інших галузях економіки, 
розвитку інформаційних і комунікаційних техноло-
гій. Отже, інвестиції в культуру є одночасно важли-
вими «прискорювачами» розвитку держави взагалі3.

Нові виклики часу, проблеми глобалізації, ін-
тернаціоналізації, інституціоналізації, культурної 
експансії, надають особливе звучання питанням 
використання культурного потенціалу в інтересах 
тієї або іншої держави. Розуміння цього знайшло 
відображення в цілому ряді різних документів, 
прийнятих багатьма державами світу, які, у загаль-
ному й цілому, можна назвати зовнішніми культур-
ними концепціями держав4.

Зовнішньополітичні засади і пріоритети Украї-
ни в культурній політиці визначено в Законі Украї-
ни «Про засади внутрішньої і зовнішньої політики 
України» від 01 липня 2010 року № 2411-VI та в 
Указі Президента України «Про культурно-ін-
формаційний центр у складі закордонної дипло-
матичної установи України» від 20.02.2006 р. № 
142/2006.

За понад двадцятирічний період незалежності 
Україна накопичила багатий досвід і потенціал по-
дальшого розвитку культурно-гуманітарного спів-
робітництва. На особливу увагу заслуговує діяль-
ність культурно-інформаційних центрів у складі 
закордонних дипломатичних установ України, їх 
практичний досвід, принципи і форми діяльності, 
стратегії та перспективи подальшого розвитку, зо-
крема щодо питання використання культури як ін-
струмента зовнішньої політики держави.

Основні напрями реалізації зовнішньої куль-
турної політики провідних європейських країн, 
у тому числі й України, зводяться певною мірою 
до розвитку й популяризації національного мис-
тецтва, культури, української мови і літератури, у 
широкому розумінні цього явища, а також до про-
паганди національного колориту, спорту й туриз-
му. У свою чергу, вони можуть бути реалізовані як 
у традиційних формах, наприклад гастрольної та 
виставкової діяльності, спортивних змаганнях, 
так і в інноваційних проектах. Як правило, кожен 
із цих напрямів знаходить висвітлення у відпо-
відних документах і покликаний підвищувати за-
гальний культурний престиж та імідж держави за 
кордоном5.

Велике значення в концепціях зовнішньої куль-
турної політики європейських держав приділяєть-
ся лінгвістичному фактору. Саме національна мова 
є потужним інструментом зовнішньої культурної 
політики й основою міжнародного спілкування. 
Крім того, знання мови сприяє глибокому засво-
єнню іншої культури, долученню до національних 
цінностей тієї або іншої держави, розумінню мен-
тальності народу. Так, зокрема, мовний фактор і 
розуміння того, що мова є потужним інструментом 
зовнішньополітичного культурного впливу, зна-
йшло своє відображення й у зовнішній культурній 
політиці України.

Діяльність закордонних культурно-інформацій-
них центрів у складі закордонних дипломатичних 
установ відображає основні напрями зовнішньої 
культурної політики України і, незважаючи на осо-
бливості реалізованих ними програм і специфіку 
держави перебування, у їхній діяльності можна 
відзначити багато загального, зокрема сполучення 
двох найважливіших компонентів – освітнього й 
культурного, що дають найбільш глибоку уяву про 
духовний розвиток своєї держави. У нашій держа-
ві такі функції виконує МЗС України, через куль-
турно-інформаційні центри у складі закордонних 
дипломатичних установ України, та Міністерство 
культури України. Їх основні завдання у сфері 
культурних зовнішніх зносин полягають у здій-
сненні через систему інституцій інформаційних, 
культурних, освітніх і гуманітарних зв’язків Укра-
їни з іншими державами, а також – сприяти роботі 
неурядових організацій у цій сфері, поширенню 
української мови й української культури.

Одним із основних напрямів діяльності куль-
турно-інформаційних центрів у складі закордон-
них дипломатичних установ України є робота із 



ВИПУСК 20 ЗОВНІШНЯ ПОЛІТИКА І ДИПЛОМАТІЯ: ТРАДИЦІЇ, ТРЕНДИ, ДОСВІД

6

підвищення статусу української мови у світі, зміц-
ненню її позицій як мови світової культури. Актив-
не сприяння в цьому напрямі роблять також закор-
донні дипломатичні представництва України, які 
є основними центрами української мови за меж-
ами нашої держави. На їхній базі працюють курси 
української мови, серед яких останнім часом ста-
ли переважати професійно орієнтовані програми й 
форми викладання, наприклад інтенсивні коротко-
строкові курси для журналістів, бізнесменів тощо. 
Значну частину слухачів таких курсів становлять 
студенти й школярі, особливий контингент станов-
лять представники української діаспори.

Географія поширення діяльності українських 
культурно-інформаційних центрів досить широка. 
Традиційними стали такі заходи, як тижні укра-
їнської мови, дні української мови й культури, а 
також методичні семінари для викладачів укра-
їнської мови в багатьох державах світу. Разом з 
інституціями держави перебування культурно-ін-
формаційні центри України проводять конкурси з 
української мови, української літератури та історії 
України, виставки-презентації українських вишів. 
Ці заходи користуються незмінним інтересом і за-
лучають чимало учасників з різних держав.

Змістовне наповнення діяльності культурно-ін-
формаційних центрів забезпечується МЗС України 
спільно з Міністерством культури України, Мі-
ністерством освіти і науки України та ін. До цієї 
роботи залучаються також обласні державні адмі-
ністрації та громадські організації України. Куль-
турно-інформаційні центри України за кордоном 
стали важливим каналом поширення в країнах 
акредитації інформації про політичне, економіч-
не, наукове та культурне життя нашої держави. 
У рамках поставлених перед МЗС завдань куль-
турно-інформаційні центри діють як інструмент 
формування позитивного іміджу нашої держави 
за кордоном. Протягом 2008-2014 років в них ор-
ганізовано та проведено понад 5000 значних гро-
мадсько-політичних заходів, присвячених різним 
аспектам зовнішньої та внутрішньої політики 
України – пам’ятним датам української історії і 
культури, мистецьких та книжкових виставок, те-
атральних вистав, фестивалів, тематичних конфе-
ренцій, зустрічей тощо6.

Пріоритетним напрямом у роботі культурно-
інформаційних центрів стало проведення культур-
но-просвітницьких заходів, конференцій, круглих 
столів та семінарів з актуальних проблем укра-
їнської історії та української мови, донесення до 

зарубіжної громадськості інформації та докумен-
тальних джерел про ці сторінки української історії.

Отже, можна зробити висновок, що культур-
но-інформаційні центри є стрижневим елементом 
зовнішньої культурної політики України й кана-
лом постійного міжнародного діалогу. Для них 
характерні одночасно доступність розповсюджу-
ваного культурного продукту, системи спілкуван-
ня й висока якість інформації та заходів. Усі дії, 
проведені культурно-інформаційними центрами, 
в остаточному підсумку повинні працювати на 
формування сприятливого зовнішньополітично-
го іміджу держави, що представляється ними, на 
підвищення його міжнародного престижу та імі-
джу України.

Культурно-інформаційні центри як інституцій-
ні складові закордонної дипломатичної установи 
України – це порівняно новий інструмент зовніш-
ньої культурної політики, але при цьому досить 
дієвий. Тому надто важливо вивчити накопичений 
світовий та європейський досвід у цій сфері, про-
аналізувати плюси й мінуси в роботі, щоб досяг-
ти більшої ефективності системи власних україн-
ських культурно-інформаційних центрів і враху-
вати двадцятилітній досвід зовнішньої культурної 
політики України, її історичні традиції, здобутки, 
проблеми, стратегії розвитку та перспективи.

Значні зміни в політичному, соціально-еконо-
мічному, інноваційному і культурному житті Укра-
їни докорінно змінили статус української мови як 
на Батьківщині, так і за кордоном, де проживають 
мільйони наших співвітчизників, До незалежності 
нашої держави українська мова в багатьох держа-
вах майже не функціонувала у вищих навчальних 
закладах, за винятком США, Канади і декількох 
європейських держав. 

Сьогодні відкрилися більші можливості ви-
вчати і поширювати за кордоном українську мову. 
Етнічні українці розуміють, що саме в мові сво-
єї нації закладений великий духовний потенціал, 
що може відповідати і вже відповідає найкращим 
зразкам людського буття. Події останніх деся-
тиліть дають підставу покладати великі надії на 
українську мову, що є рідною чи близькою багато-
мільйонному слов’янському світові. І це не дивно, 
адже українська мова є однією з найрозвиненіших 
слов’янських мов і здавна користується повагою 
та пошаною. 

У мові відображена духовна наснага, багатство, 
висока морально-етнічна культура українського 
народу, його щедрість і взаємоповага. Українська 
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мова – то невмирущий скарб народу, що протя-
гом віків випромінює не лише мелодійне пісенне 
звучання, а й складну гаму почуттів, звеличує й 
збагачує душу. Українська мова у ХХІ столітті ви-
ходить на арену мов міжнародного спілкування. 
Це пов’язано з авторитетом нашої держави у світі, 
авторитетом нашої культури і освіти.

Сьогодні викладання української мови за кор-
доном можемо розглядати як новий лінгвомето-
дичний напрям, що розвивається на теоретичних 
засадах української лінгвістики й методики, ви-
кладання української мови українцям у діаспорі, 
іноземним студентам в Україні, та студентам за-
рубіжних країн зумовило до розробки нової галузі 
лінгводидактики «Українська мова як іноземна». 
Кращим зразком такого підручника – є творчий 
доробок професора Галини Мирославівни Ліс-
ної «Українська мова для країн СНД» (МДІМВ-
Університет), пілотний проект, який доволі є ори-
гінальним і новаторським виданням. Підручник 
було підготовлено за сприяння Російського дер-
жавного гуманітарного університету і він орієнто-
ваний на студентів, слухачів, дипломатів, перекла-
дачів, журналістів, бізнесменів, а також представ-
ників діаспори і всіх бажаючих отримати навички 
елементарного володіння українською мовою. На-
клад видання — 1000 примірників7.

Українська мова має свої перспективи… 
Спектр використання української мови за кордо-
ном, і перш за все в країнах СНД, постійно розши-
рюється, зростає кількість громадян України, які 
оселяються з метою працевлаштування в інших 
державах і яким необхідно скористатися послу-
гами компетентних перекладачів, розвиваються 
ділові контакти між підприємцями, дипломатами, 
політиками, бізнесменами, фінансистами, орга-
нами місцевого самоврядування і культурними та 
науковими установами, через що потреба людей, 

які вільно володіють мовою, збільшується. Однак 
у таких контактах слід враховувати не лише мовну 
і мовленнєву компетенцію, але й соціокультурну. 
Звісно, елементи культурно-країнознавчих знань 
завжди були наявні в процесі навчання мови, але 
їм не приділяли відповідної уваги.

Специфіка викладання української мови за кор-
доном тісно пов’язана з особливим статусом укра-
їнської культури, історією міждержавних взаємин, 
і наявністю чи відсутністю усталеної української 
діаспори в державі. Усі ці чинники впливають на 
своєрідний статус української мови за кордоном. 
Однією з великих проблем, з якою стикають-
ся викладачі української мови за кордоном – це 
дефіцит або відсутність відповідних матеріалів, 
підручників, словників і художніх творів, потріб-
них для навчання. Вивчення мови базується на 
традиційних граматико-перекладних і текстуаль-
но-перекладних методах, а матеріалом слугують 
тексти художньої літератури і доступні шпальти 
газет. Це, однак, лише до певної міри сприяє роз-
виткові мовної компетенції студентів/слухачів. 
Вкрай необхідною є контакт з живим мовленням 
через використання в практиці навчання мови но-
сіїв з України. І якщо є така можливість, необхід-
но створювати умови для викладання української 
мови за кордоном. 

Отже, для будь-якої держави її мова – це сим-
вол держави, який відіграє більш значну і вагому 
роль, ніж її прапор, гімн і герб. Загибель мови несе 
загрозу державності. Ось передусім для чого по-
трібна підтримка української мови на державному 
рівні у всіх сферах функціонування, у т.ч. – і за 
кордоном. І цю справу гідно виконують українські 
дипломати… Побажаємо у ХХІ столітті величній 
Українській мові – безперешкодно долати великі 
світові та дипломатичні простори…
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